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ОРГАНИЗАЦИЯ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ПО ВОПРОСАМ 
ОБРАЗОВАНИЯ, НАУКИ И КУЛЬТУРЫ 

УСТАВ МЕЖПРАВИТЕЛЬСТВЕННОГО СОВЕТА 
МЕЖДУНАРОДНОЙ ГИДРОЛОГИЧЕСКОЙ ПРОГРАММЫ* 

Статья I 

Настоящим в рамках Организации Объединенных Наций по вопросам образования, 
науки и культуры учреждается Межправительственный совет Международной 
гидрологической программы. 

Статья II 

1.    Совет состоит из 36 государств - членов Организации Объединенных Наций по вопросам 
образования, науки и культуры, которые избираются Генеральной конференцией на её 
очередных сессиях с должным учетом необходимости обеспечения справедливого 
географического распределения и соответствующего чередования представителей этих 
государств, принимая во внимание задачи в области гидрологии на различных 
континентах, а также важности их научного вклада в Программу. 

2.   Полномочия членов Совета вступают в силу по завершении работы очередной сессии 
Генеральной конференции, на которой они были избраны, и истекают по завершении 
работы второй следующей за ней очередной сессии Конференции. 

3.  Независимо от положений пункта 2 выше, полномочия половины членов, состав которой 
определяется на первых выборах, истекают по завершении   работы   первой   очередной   
сессии   Генеральной конференции, следующей за сессией, на которой они были 
избраны. Названия этих членов определяются путем жеребьевки, проводимой 
Председателем Генеральной конференции после первых выборов при том условии, что 
уходящих в связи с окончанием срока полномочий этих членов Совета заменяют члены 
Совета, представляющие ту же региональную группу. 

4. Члены Совета имеют право на переизбрание сразу после истечения срока своих 
полномочий. 

5. Совет может давать рекомендации Генеральной конференции относительно своего 
состава, 

6. Лица, назначаемые государствами-членами в качестве их, представителей в Совет, должны 
быть предпочтительно экспертами в области, охватываемой Программой, и отбираться 
из числа лиц, которые играют значительную роль в выполнении связанных с 
Программой мероприятий в этих государствах-членах. 

____________________ 

*Утвержден Генеральной конференцией на ее восемнадцатой сессии. Поправки внесены на 
двадцатой, двадцать первой, двадцать третьей, двадцати седьмой н двадцать восьмой 
сессиях. 
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Статья Ш 

1.    Совет несет ответственность, в областях компетенции ЮНЕСКО', за планирование. 
Международной гидрологической программы, определение ее приоритетов и 
наблюдение за ее выполнением, и, в частности: 

(a) играет направляющую роль и наблюдает с научной и организационной точек зрения 
за претворением в жизнь Программы, в том числе соответствующих мероприятий 
региональных бюро; 

(b) рассматривает предложения о развитии и изменении Программы, а также планы ее 
проведения в жизнь; 

(c) рекомендует научные проекты, представляющие интерес, для государств-членов, и 
определяет приоритетность этих проектов; 

(d) координирует международное сотрудничество государств-членов в рамках 
Программы; 

(e) вносит все необходимые предложения с целью обеспечения координации 
Программы с программами, проводимыми всеми заинтересованными 
международными организациями; 

(f) оказывает помощь в разработке региональных и национальных проектов, связанных 
с Программой; 

(g) предпринимает любые шаги практического или: научного характера, которые могут 
потребоваться для успешного выполнения Программы. 

2.  При исполнении своих функций Совет опирается, насколько это возможно, на 
деятельность национальных комитетов, созданных государствами-членами в 
соответствии с рекомендацией, содержащейся в пункте 6 резолюции 18 С/2.232, и 
всемерно содействует их активному участию в осуществлении Программы. 

3. Совет использует все возможности, которые предоставляют соглашения или рабочие 
договоренности между ЮНЕСКО и другими межправительственными организациями, 
упомянутыми в пункте 2 статьи VIII ниже. 

4. Совет может проводить консультации по научным вопросам со всеми 
международными неправительственными организациями, с которыми ЮНЕСКО 
поддерживает официальные отношения. 

           Международный совет научных союзов, его союзы и ассоциации могут давать Совету 
свои заключения по вопросам научного или технического характера. 

5. Совет стремится, когда это представляется возможным, координировать 
Международную гидрологическую программу с другими международными научными 
программами, в частности, с программами ЮНЕСКО, 
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Статья IV 

1. Как правило, Совет собирается на пленарное заседание один раз в два года. Внеочередные 
заседания могут  созываться при условиях, оговоренных в Правилах процедуры. 

2. Каждый член Совета имеет один голос, но может направлять на заседания Совета столько 
экспертов или консультантов, сколько он считает необходимым. 

3. Совет утверждает свои Правила процедуры,  

Статья V 

1. Совет может создавать комитеты, которые рассматривают ход реализации определенных 
основных направлений Программы и подготавливают соответствующие рекомендации для 
Совета. В эти комитеты могут входить государства - члены ЮНЕСКО, которые не 

представлены в Совете. 

2. Совет определяет полномочия и сроки существования каждого созданного таким образом 
комитета. 

3. Комитет может создавать рабочие группы в составе специалистов с целью рассмотрения 
специальных проектов. В эти рабочие группы, члены которых выступают в личном 
качестве, могут входить граждане государств - членов ЮНЕСКО, не представленных в 
Совете. 

4. При формировании состава комитетов и рабочих групп следует добиваться надлежащего 
географического распределения и соответствующей представленности регионов, в 
которых возникают проблемы. 

Статья VI 

1. Региональные комитеты могут создаваться но инициативе и при взаимном согласии 
государств-членов одного региона, имеющих общие интересы в области гидрологии. 

2. Совет оказывает все возможные меры содействия и помощи созданным таким образом 
региональным комитетам, 

Статья VII 

1. Совет в начале работы своей первой сессии, которая проводится после сессии Генеральной 
конференции, на которой были проведены выборы членов Совета, избирает 
Председателя и четырех заместителей Председателя. Вместе с Председателем 
Президиума предыдущего состава, который по должности является членом Совета, они 
образуют Президиум Совета. Состав Президиума, сформированного таким образом, 
должен отражать справедливое географическое распределение. Члены Президиума, 

являющиеся представителями государств - членов ЮНЕСКО, продолжают 

осуществлять свои функции до выборов нового состава Президиума. 
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2.  Президиум исполняет следующие обязанности: 

(a) определяет, в консультации с Секретариатом и в соответствии с общими указаниями 
Совета, даты сессии Совета, заседаний его комитетов и рабочих групп; 

(b) подготавливает сессии Совета в консультации с Секретариатом; 

(c) следит за выполнением резолюций Совета и докладывает на каждой сессии Совета о 
ходе выполнения предусмотренных фаз осуществляемых проектов и, в частности, 
наблюдает за деятельностью комитетов и рабочих групп Совета; 

(d) подготавливает для Совета все доклады, которые запрашивает Генеральная 
конференция ЮНЕСКО; 

(e) исполняет все прочие обязанности, которые могут быть предписаны ему Советом. 

 3.  Заседания Президиума могут созываться между сессиями Совета по просьбе самого 
Совета, Генерального директора ЮНЕСКО или одного из членов Президиума. 

Статья VIII 

1.  Представители государств-членов и членов - сотрудников ЮНЕСКО, которые не 
являются членами Совета, могут присутствовать на всех заседаниях Совета, его 
комитетов и рабочих групп в качестве наблюдателей без права голоса. 

2.   Представители  Организации  Объединенных  Наций, Организации Объединенных 
Наций по вопросам образования, науки и культуры, Продовольственной и 
Сельскохозяйственной Организации Объединенных Наций, Всемирной организации 
здравоохранения, Всемирной метеорологической организации и Международного 
агентства по атомной энергии могут принимать участие, без права голоса, во всех 
заседаниях Совета, его комитетов и рабочих групп. 

  3. Представители Международного совета научных союзов, его Комитета по исследованию 
водных ресурсов и связанных с ним Международной ассоциации гидрологических наук 
и Международной ассоциации гидрологов, Международной научно-исследовательской 
ассоциации по гидравлике, Международной комиссии по ирригации и дренажу, 
Международной комиссия по большим плотинам н Международной ассоциации по 
водным ресурсам могут принимать участие, без права голоса, во всех заседаниях 
Совета, его комитетов и рабочих групп. 

 4.   Совет определяет условия, в соответствии с которыми другие международные    
правительственные или неправительственные организации могут быть приглашены для 
участия в его заседаниях, без права голоса, при обсуждении вопросов, представляющих 
общий интерес, 
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Статья IX 

1. Секретариат Совета обеспечивается Генеральным директором Организации 
Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры, который 
предоставляет в распоряжение Совета персонал и другие средства, необходимые для 
его работы. 

  2.  Секретариат обеспечивает необходимое обслуживание всех заседаний Совета, а также 
заседаний его Президиума, комитетов и рабочих групп. 

3. Секретариат принимает все необходимые меры для того. чтобы координировать 
выполнение международных программ, рекомендованных Советом, и принимает все 
необходимые меры для созыва сессии Совета. 

4. Секретариат собирает все предложения, направляемые членами Совета, другими 
государствами - членами ЮНЕСКО и заинтересованными международными 
организациями относительно формулирования международных проектов по Программе, 
и подготавливает их для рассмотрения Советом. Он поддерживает связь с 
национальными комитетами, упомянутыми выше в пункте 2 статьи Ш, и информирует 
их о рекомендациях Совета. 

5. Секретариат, помимо обслуживания Совета, тесно сотрудничает с соответствующими 
секретариатами международных правительственных и неправительственных 
организаций, упомянутых выше в пунктах 2 и 3 статьи VIII; с этой целью он, в случае 
необходимости, принимает участие в межсекретариатских координационных 
совещаниях. 

Статья Х 

1.   Международные программы гидрологических исследований, рекомендованные Советом 
государствам-членам для их совместного осуществления, финансируются 
участвующими государствами-членами в соответствии с обязательствами, которые 
готово взять на себя каждое государство. Совет может, однако, давать рекомендации 
Организации Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры и 
другим организациям, упомянутым выше в пункте 2 статьи VIII, относительно оказания 
содействия государствам-членам в деле развития гидрологических исследований или 
осуществления некоторых конкретных аспектов Программы. Если ЮНЕСКО и 
упомянутые организации принимают эти мероприятия и если заинтересованные 
государства-члены сообщают о своем согласии, то эти организации берут на себя 
обязательство по финансированию соответствующих мероприятий с учетом положений 
своих соответствующих уставов и правил. 

3. Государства-члены несут расходы по участию своих представителей в заседаниях 
Совета и его комитетов. Текущие расходы Совета и его вспомогательных органов 
финансируются из средств, выделяемых для этой цели Генеральной конференцией 
ЮНЕСКО 
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4. Добровольные взносы могут приниматься и использоваться для создания целевых 
фондов в соответствии с Положением о финансах Организаций Объединенных Наций 
по вопросам образования, науки и культуры, а вопросы управления ими решает 
Генеральный директор этой Организации. Совет дает рекомендации Генеральному 
директору относительно ассигнования таких взносов на международные проекты, 
выполняемые в рамках Программы. 

Статья XI 

1.  Совет представляет доклады о своей деятельности Генеральной конференции на каждой 
ее очередной сессии. Эти доклады также направляются другим международным 
организациям, упомянутым выше в пунктах 2 и 3 статьи VIII, и всем национальным 
комитетам Международной гидрологической программы. 

2.   Совет может получать от других международных организаций доклады, касающиеся 
Программы. 


